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AHHoTanus. B crathe paccMarpuBaloTcsi IpHUUUHBI TosiBiieHUs «[IpaBui croBakoro mpaponuca-
Hus» (1940), nanbonee BakHbIE N3MEHEHUS], BHECEHHBIE B KOANDUKAIUIO CIIOBAIIKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka, 1 UX 3HAYCHUC B €TI0 Pa3BUTHH. HeOGXOZ[I/IMOCTB pa3p360TK1/1 HOBBLIX ITPpaBUJI MpaBOIMCAaHNUA BO3HHKIIA
cpasy ke nociie myonukanun «[IpaBun cioBamkoro npasonucanus» (1931), He TPUHATHIX OOIBIEH YACTHIO
CHOBaHKOﬁ UHTCIIJINTCHIIUH, BOCHpI/IHHBHIef/‘I HUX Kak HepBLIfI 9Tall Ha MYTHU MOIJIOIICHUA CJIIOBALIKOT'O A3bIKa
yenickuM. HoBbie ImpaBUa ObUIH IIOATOTOBJICHBI I'NTAaBHBIM 06pa30M JIMACPOM IMYPUCTUYCCKOI'O IBUKCHUA B
Crnosakuu I'. baprekom, 3aBepiuBiuM padoty B 1939 r. DTOT BapraHT, 01HaKO, MHUHHCTEPCTBO 00pa3oBa-
HUSL ¥ HapoaHOro mpoceemeHns CroBankoi PecyOnmuku He yTBEpIWIIO M OTIPABHIIO HA HepepabOoTKy.
«[IpaBumnay» BBIIUIH B CIEAYIOIIEM oy B MOTU(PHUIMPOBAHHOM BUJE M 3aTPOHYIH MOPQOIOTHIO, JIEKCHYE-
CKHI cocTaB M opdorpaduro CIoBalKOTO ITUTEPaTypHOro si3bika. K 4ucny Hambonee BasKHBIX M3MEHCHHH
OTHOCSITCS YHU(HKALUS MpUYACTHi Ha -/ B (hOpMax MHOKECTBEHHOTO YMCIIA, CYIIECTBEHHOE COKpAalllCHHE
OyOneTHbIX (hOpM 3a cuer yrnpaszaHeHus (opM, COBIAJAIONINX C YCIICKUM S3bIKOM, 0003HaUCHHE Ha TTHCHME
pCajibHO IMMPOU3HOCUMBIX AOJITHUX IIACHBIX B CJIOBAX MHOCTPAHHOI'O IMTPOUCXOXKIACHM A, BBIBEACHUC U3 JINTCPaA-
TYPHOTO sI3bIKa psijia JIeKCeM, OOIIUX C YEIICKUMH, | Jp. [IpakTHueckn Bce BHECEHHbBIC M3MEHEHHSI CII0CO0-
CTBOBJIM CTAOMIIM3allMK HOPM CJIOBAI[KOT'O JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA W OBLIM TOATBEPIKIICHBI B CIIEYFOIINX
«[IpaBunax cnoBankoro npasonucanus» 1953 r. bonee Toro, B 1953 1. ObUIM MPHHATHI TaXKe T€ MPEIIONKE-
nus ['. Bapteka, koTopbie ObuTH OTBEpTrHYTHI B 1939 .

KnoueBble cioBa: CIOBAIKUIA JUTEPATYPHBIA SA3bIK; OQHUIMATbHAS KOTUPHUKALNS HOPM; ITyPU3M;
(donernyeckre 1 MOpHOIOrHIECKUE N3MEH CHISI, CTAaOMIIN3aIUs HOPM.

«[IpaBuna cioBaIKoro MpaBONMUCAHUA» SABIAIOT- B MCTOpUH COBaLIKOro JUTEpaTypHOro s3bika «lIpa-
cs opUIUAILHO TMPHU3HAHHBIM KOMM(MUKAIIMOHHBIM  BWJIA CJIOBAI[KOrO mpaBomucanusy 1940 r. ceirpanu
JOKYMEHTOM, perjaMeHTHpYommM opdorpaduio, CTaOMIN3HPYIOIIYI0 POjdb M BO MHOI'OM IIPEIOIpe-
donerrky, Mopdomnoruio, a 10 1987 r.' u nekcuue- menmmm ero maneHeiimee pasutue. Ilociae mpuHS-
CKMH COCTaB CJOBALKOTO JIUTEPATYpHOTO s3bIKa. THS NepBbIX «lIpaBuil cIOBAalKOTO MPAaBOMUCAHUSDY
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B 1931 r.? B ClOBaKMM CIIOXKHUIIACH B ONpeIeTIeHHOI
CTCIICHU Kypbe3Has CHUTYallWs: CJIOBAI[Kas WHTEILUIU-
T'CHIIUS B CBOEM OOJIBIIMHCTBE MX HE MPHHSIIA, TO-
rj1a Kak ouIlManabHbIC JIUIA CTaJl UX UCIIONb30BaTh
Ha mpakTuke. «...Komuduxaums opdorpadpuu, ¢o-
HETHKH, MOP(OIOTMM W JIEKCHKH, KOTOpas ObLia
y3akoHeHa “TIpaBuiamMu CJIOBAIKOTO TIPAaBOIKCA-
aust” 1931 r., cobmogandach TONBKO B IIKOIAX,
B OQHUIMAIBHBIX H3JAaHUSIX W B “LHEHTPAIMCTCKU
OPUCHTHPOBAHHBIX IMyOJIMKAIMIX, TOIJIa KaK B HeE-
opHUIIMATBHBIX U B M3JaHUAX MaTHIIBI CIOBAIKON
MPHICPKUBAINCE “MaTWYHOrO y3yca™ [Pauliny
1983: 238], mo cytu 6a3upoBaBILErocs Ha TOJIOXKeE-
HUAX «PyKOBOJICTBA IO CJIOBAI[KOMY JIMTEpaTypPHO-
My s3biKy» C. Ilambena B penaxuun M. IKyasTeTsI
[Czambel 1915, 1919]. S3bIkOByIO CHTyalnui0 B
CnoBakum B 30-¢ rr. XX B. onucan . EceHckuii B
caTUpUYECKOM poMaHe «JleMokpaTey: «/laxe cio-
BallKUH JIUTEPaTypHBIHN S3bIK Pa3JICIHIICS Ha OQHIIU-
AITBHBINA, ‘“9eXOCTOBAIIKHI’, TEHTPATUCTCKUA U Ha
YUCTBIN CJIOBAIKMM, aBTOHOMHUCTHYECKHH. Te, KTO
rosopun ,kruzidlo®, ,pravitko®, ,inkast”, , mluv-
nica“, ,,menovite”, ,okienko®, ,rychle”, ,urCite",
,,modry*, ,rozne, ,,napadne®, ,nemoc* u T. A. OBILI
LIEHTPAIMCTOM; T€ )K€, KTO rOBOpui ,.cirkel™, , lino-
nar®, ,atrament”, ,gramatika®, ,,najma‘, ,,0blo¢ik*,
,»chytro®, ,iste®, ,belasy®, ,rozli¢ne, ,,neobycCajne*,
,,choroba“?, ... 6611 aBTOHOMECTOM [Jesensky].

He coBcem sicHa poinb MaTHIbl CIOBalKoii' B
BbIpaOoTke «[IpaBHUi CIIOBAIIKOrO ITPABOMHCAHMSD
1931 r. (pelieHue O WX MyOIMKAIMU OBUIO MPUHSITO
2 oktsi0pst 1931 1.). Ha TuTyneHOM nucre «lIpaBum»
yYKa3aHo, YTO UX M3Jaer MaTuiia ciiopalkas B Kaue-
CTBE TpyJa cBoOei opdorpaduueckoii komuccuu. Bo
BBEJICHUM TaKKe yKasblBaercs, uTo «lIpaBuia» He
JIUIICHBI HEJOCTATKOB, HO OHU SIBJISIFOTCS HE TBOPE-
HHUEM KOHKPETHOI'O 4YENIOBEKa, a KOJUICKTHBHBIM
TPYJAOM KOMHCCHH OTIENICHUs si3bIka MatTHilbl Clio-
Bankoi [Pravidla 1931: 9]. Oanako Ha oOmieM co-
Opanuu 12 mas 1932 r. MaTuma cioBaikas BEICTY-
nuna c 3aseieHneM o Bpene «IIpasum» B. Baxnoro’
Y MPUHSIA PElIeHre 0 pa3paboTKe 1oco0us C PeBH-
3uel 3TUX ITPaBUIIL.

CroxuBIIIascs CHUTyanus ObUla o0OycCIIOBIEHA
BOCIIPHSITHEM BHECEHHBIX B IIpaBHjIa S3BIKOBBIX H3-
MEHCHMI KaK CJCICTBHUS OOILIECTBECHHO-IIOJIUTHYEC-
Koii atmocdepsl B crpane. B stor mepuon B Uexo-
CJIOBakMM ObUTa O(UIHMAIBHO MPHHATA KOHIICTIIUS
YEXOCJIOBAKU3Ma, COIJIAaCHO KOTOPOM CYIIECTBYET
€IMHBIN 4eXOCIOBaIIKUI HapoHd, TOBOPSIIUA Ha O-
HOM YE€XOCJIOBAI[KOM SI3bIKE, KOTOPBIN, OHAKO, HME-
eT JIBa BapHaHTa JIUTEPaTypPHOro si3bika. Ho 310 sB-
JICHHE MMEET BPEMEHHBIH XapakTep, U B OymylieMm
JIBa SI3bIKA COJILIOTCSI B OJIMH, IIPUYEM IOIpa3yMeBa-
JIOCh, YTO HE MOSBUTCS HOBBIA SA3BIK THOPHIHOIO
XapakTepa, a YCHICKUH A3bIK (PaKTUYECCKU TOTTIOTUT
cnoBankuii. A mockoibKy «lIpaBmia croBakoro
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[IPABOIMCAHUDY MMETH DS MO3ULUN, IO KOTOPHIM
CJIOBALIKUI M YELICKUN S3bIKM 00BEKTUBHO COIMKA-
IIHCh, pa3paboranusie «IIpaBuiay BOCIPHHUMAINCH
CJIOBAIIKOM MHTE/UITMTEHIIMEH Kak TEepBBIA IIar Ha
IyTH CIHSHHUS SI3BIKOB, IIO3TOMY OBUIM BCTpEUYEHBI
aKTHBHBIM COITpOTHBIIeHHEM. B 310 Bpems B CioBa-
KUK O(OPMIIIETCS MYyPUCTUYECKOE IBIUKEHHE BO
rnmaBe ¢ [. baprekom (1907-1986), koropeiii B
1932 1. ocHOBBIBaeT >kypHall «CJIOBEHCKa peu»
(Slovenska re¢), craBimii Ime4aTHBEIM OPTaHOM 3TOTO
newkeHus. M xots B «lIpaBuiax ciIoBaikoro mpaBo-
rmucanus» 1931 r. ObUT LEIblid P MO3UTHUBHBIX MO-
MenToB [JIndanos 2017], oHn ocTaBaIuCh BHE OIS
3pEHHs CIIOBAIKOH 00IIeCTBEHHOCTH. [IOHATHO, YTO B
CIIOXKMBIINXCST OOCTOSATENBCTBAX YPE3BBIUANHO aKTYy-
AIBHBIM CTAHOBUTCS CO3JaHKE HOBBIX IIPABHII IIPaBO-
MHUCAHMs, KOTOpble 00BbEIUHMIN OBl BCEX IMOJIH30Ba-
TeJlel CIIOBAIIKOrO JIMTEPAaTYpPHOro s3blka. M Takue
MpaBWia Hadajla pa3padaThiBaTh CO3JAHHAS KOMHC-
CHs, B KOTOPOH BHIHYIO PONb Mrpall pedepeHt Ma-
THILIBI CIIOBALIKOW uep mypuctoB I'. baprek.

Pa3zpaboTka HOBBIX «[IpaBHII CIOBAIIKOIO IIPaBO-
MMHCAHMS» TPOXOIMIA CO 3HAYMUTEILHBIMH CIIOJKHO-
CTSIMH, TaK KaK BOKPYI HHMX Bejach 00pnr0a IBYX
LIEHTPOB — MaTHIIbl CIIOBAIIKON U PEAAKLINU KypHa-
ma «CloBeHCKa peu», OTCTAMBAIOIIUX CaMOOBIT-
HOCTh CJIOBAILIKOI'O JINTEPATYPHOIO sI3bIKa, U bpartu-
CTABCKOTO YHHMBEPCUTETA, SBISABIICIOCS OIOPOI
HEHTpaIN3Ma.

[lepBonauansubiM 3aMbicioM I'. Bapreka Oblta
cyliecTBeHHast pedopMa CaoBaikoil opdorpabumu,
KOTOpas TpeAroiaraia HCKIIUYEHUE U3 JTUTEepaTyp-
HOTO s3bIKa TpadeMbl y (¥) U 00sI3aTeIbHOE 0003HA-
YeHHE MATKOCTH COTJIACHBIX C ITOMOIIBIO armocTpoda
(mag rpademamu ¢, d, [) wim 3HaKa MATKOCTH ~ (HaL
rpademoii n). I[lo cyT, 3T0 OBUT BO3BPAT K OPHIHU-
HaIIbHOM cIToBaIKoii opdorpadudueckoii cucreme,
HavaBIIeH (HOPMHPOBATHCA €llle B JOKOAMU(PHKAIIM-
OHHBIM TIEPUOJ M 3aKPEIUICHHOH B KOAM(DHKAIMsIX
kak A. Bepnomaka (1787) [Pavelek 1964], tak u
JI. typa (40-e rr. XIX B.), OT KOTOPOH TIPH ITOM
0TKa3aJiIuCh B KOMITpoMHCCHON «KpaTkoii rpamma-
THKE CIIOBAIIKOTO s3bIKa» 1852 r., 00bequHuBIIEH B
SI3LIKOBOM OTHOIIIEHUHM KATOJUKOB, HCIIONb30BaB-
IIMX paHee OEpHONAKOBIIMHY®, M €BareIMKOB, ITH-
CaBIIUX MO0 HA IITYPOBIIMHE , JTHOO HA YCHICKOM
s3pike [Kratka... 1852]. Ilommmas, 49TO0 HOOHMTBCS
cormacus Ilparn Ha Takue M3MEHEHHS Oymer 4pes-
BBIYAMHO CIOXHO, I'. bapTek cTpeMusics 3apyduThbCs
ITOAIEPKKOM CITOBAIIKOM OOIIECTBEHHOCTH. B CBsI3n
C DTHM KOMHCCHS IBITANaCh BBIICHHTh MHEHHME Ha
ATOT CYET MOJTUTUYECKUX JEATENICH U IesTeneh cio-
BallKOH KYyJBTYPBI, HO OKa3aJioCh, YTO CPEIH HHX
HET eIMHCTBA B 3ToM Bompoce [Bartek 1954: 35].
BcenenctBue atoro I'. baprek orkassiBaercs oT pa-
JTUKaJIbHON pedopMbl U TpeIaraeT JHIb yIpas.-
HUTh (OPMBI TPUYACTHH Ha -/ MHOKECTBEHHOI'O
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Yuciaa C OKOHYaHHWEM -y, YIOTPEONSBIIMXCS TPH
KOOPJMHAIIMU C HEOJYIICBICHHBIMHU CYIIECTBUTEIb-
HEIMHU®, TO €CTh 3aMEHUTH Zeny, deti robily «KeHIu-
HBI, ICTH JeTau» Ha Zeny, deti robili.

Coznanne HOBBIX «[IpaBHII CIOBAIKOTO IPaBO-
MMCaHUs» 3aTIHYJIOCh, HO HakoHel B MapTe 1938 1.
PYKOBOJICTBY MaTHIIBI CIIOBAIKOH ObLa MpeacTas-
JIeHa ClIOBapHas 4acTh MPaBWI, a B KOHIE SHBaps
1939 r. — onmcarenpHas 4actb. 14 mapra 1939
OblTa TMpOBO3IJIAIIEHA He3aBUCHMOCTh CIOBaIlKOM
PecniyOnuku, u yke depe3 HECKOJBbKO JIHEH HOBEIC
npaBuia ObUTH TiepeaHbl MUHUCTPY 00pa3oBaHUs U
HapogHOro mpocsemenns M. CuBaky mis yTBep-
XKJIeHHA. MaTHlla cioBaiKkasl 1oJjiaraja, 4To Terepb
mporecc 0J00pEHUs] HOBBIX TMPAaBHJ MPABOIHCAHUS
Oyzner uMerh (GOpMabHBIN XapakTep, OJHAKO JIeH-
CTBUTENBHOCTh OKAa3aJIOCh COBEPIIEHHO MHOH. Mu-
HUCTp 00pa3oBaHUS M HAPOJHOTO TIPOCBEIICHHS
HaTpaBiIsIeT TEKCT MpaBWI Ha peleH3uio B bpartu-
cmaBckuii yHuBepcuteT (¢ 1939 r. — CroBankwii
YHHBEPCUTET) C LIENbI0 BBIACHEHUS TOTO, HE SIBIISI-
IOTCSI TU OHM CJIMIIKOM TypucTHYeckuMu. Kommc-
cusi bpaTHciaBcKoro yHUBEpCHTETa JaeT OTpHUlla-
TEIbHYK0 OLICHKY HOBBIM IIpaBuiIaM. BeposTHOH
MPUYMHOW OTPHULIATENLHON pEeIeH3ud MOTJio OBITh
TO, 4TOo BpaThcnaBckuii yHHBEpPCHUTET ObLT TECHO
cs3aH ¢ KapnoBeiM yHuBepcuteroM B Ilpare, mo-
3TOMY BBICTYIAJI MIPOTUB YCUJICHHS PA3IHIHi MEX-
Iy CIIOBallkoW W dYemickoil opdorpadueii. Kpome
Toro, aBTop «IIpaBui» OBUT MOJOIBIM JTHHIBHCTOM,
paboraBmmM BHe yHuBepcutera [Lipowski 2005:
69]. Korma I'. baptrex yBuuen, 4to pereH3us Oblia
HamucaHa ero HEMPUMHUPHUMBIM OIMOHEHTOM BO
B3MIAaX Ha cioBankuil s3eik mpod. S1. Cranucna-
BOM, K KOTOPOMY OH HCHBITHIBAI JIMYHYIO HEMpH-
SI3Hb, U yOenuics, 4To Matuna ciioBallkasi He Hame-
peHa OTCTaMBaTh BCE MOJOKCHUS TPABUII MIPABOITHU-
CaHMs, OH YBOJbHAETCS K3 MaTUlbl CIOBAIIKOM,
YXOIUT U3 peAaknuu xypHaia «ClioBeHCKa ped» U
OCHOBBIBaeT HOBBIH JKypHall «CIOBEHCKH SI3BIK»
(Slovensky jazyk). A MaTuma cnoBaikasi 3aHIMaeT-
csl mepepaboOTKON MpaBUI TPaBOIUCAHUS, BHOCS B
HUX TpemtokeHuss A. A. banuka, KOTOpeI B 3TO
BpeMsi ObUT OMOIHOTEKapeM, a 3aTeM YIPaBIISFOIIIM
CroBarnkoii HallMOHANTBHOKM OMOMMOTEKOI B Typuan-
CKOM cB. MapTuHe. DTOT BapuaHT MNPaBWI ObLI
oumansHo 0100peH U onyonukoBaH B 1940 1.

N3 «lIpaBun croBalKoro mpaBOMUCAHUS, Pa3-
paboranubix I'. BapTekom, ObLTH ycTpaHEHBI ciie-
JYIOIINE TIOJIOKCHHS.

1. OnunakoBoe HanmcaHue (OPM MHOMKECTBEH-
HOT'O YMCIIa BCEX POJOB MPUYACTHA Ha -/ ¢ OKOHYA-
HueM -i (chlapi robili, Zeny robili, deti robili).

2. Ipennoru z, zo mMHUcaTh ¢ POMUTEIBHBIM IIa-
JISKOM, a §, SO — C TBOPHUTENbHBIM (z hladiska «c
TOYKH 3pEHHS», z0 stanoviska «c TOUKU 3pEHUS»,
s matkou «C MaTEPBIO», SO SESIrou «C CECTPOI»).
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3. IlpucraBku z, zo, s MHCaTh B COOTBETCTBUU C
MpOU3HOIIeHUEeM  (zbierat  «cobupatey», zobrat
«B3ATHY, Schovat «CIPATATHY).

BMecTte ¢ TeM B HHX MPEICTABICHO IOBOJIEHO
MHOTO M3MEHEHHMH 1Mo cpaBHEHHIO ¢ «lIpaBuiIaMu
cioBarkoro npasonucanus» 1931 r. Hexoropeie u3
HUX OIMUPAIOTCS Ha «PYKOBOACTBO IO CIOBAIIKOMY
JTUTEPATYPHOMY SI3bIKY» B penakimu . IkynsTers!
[Czambel 1915] u, mo cyru, BocxomsaT k «Hayke
o cioBankoM s3bike» 1846r. JL Ilrypa [Star
1846/1957]. K HuM oTHOCSTCSI IPEXk]Ie BCETO 3aMeHa
0CHOBOOOpa3yrolero cypdukca MHOUHUTHRA Ha -e-
ocHOBOOOpa3ymomuM cyddurcom -ie- (vidiet «Bu-
NeThb», rozumiet «IOHUMAThY, trpiet «CTpPamaThy,
sediet «cunerhy, vediet «3HATLY, hladiet «cMOT-
peTb»; trief «TEpeTb», Vriet «KUNETHY, mriet
«yMHpaThy», mliet’ «<MOJOTbY, tliet’ «TIEeTh») U B Pl
THUIIOB CIPSDKEHUS — OCHOBOOOpa3yromiero cyhGuk-
ca HACTOAIIEr0 BPEMEHH -e- OCHOBOOOPa3yIONIMM
cybduxcom -ie- (mriem, mries, mrie, mrieme, mriete
«yMUparo, yMupaellb...»; triem, tries, trie, trieme,
triete «Tpy, Tpellb...»;, beriem, beries, berie,
berieme, beriete «Oepy, Oepellib...»; Zeniem, Zenies,
Zenie, Zenieme, Zeniete «rOHIO, TOHUIIIb. ..)»).

JpyrumM cyniecTBEHHBIM U3MEHEHHEM MopQoIio-
TMYECKOr0 XapakTepa CTajlo U3MEHEHHE CKIOHCHHUS
Ha3BaHUM KMBOTHBIX MyXCKoro poja. B «lIpaBunax
cJIoBaIKkoro mpasonucanus» 1931 r. yrBepxmaercs,
9TO yKa3aHHBIE CJIOBA, KaK W B YEIICKOM S3bIKE,
CKJIOHAIOTCA KaK OAYHIECBJICHHLIC CYIICCTBUTCIILHBIC
U B UMCHUTCIBHOM U BUHHUTCIIBHOM ITaACKaX UMCHOT
bopMmbl hadi «3men», orli «opibl»y, psi «coOaKm»,
vtdci «nTHIBY, VIci «BOIKH», zajaci <«3alIlbDy,
medvedi «veapenn» — (videl som) vernych psov,
dravych orlov, vlkov u T. 1. «(a1 BUAEN) BEpHBIX
IICOB, XMIIHBIX OPJIOB, BOJIKOB). Uckmrouenuem sB-
JISIIOTCSL JIMIIB CIIOBA k07, vol, KOTOpbIe B yKa3aHHBIX
(dopMax MHOKECTBEHHOTO YHCIA HMEIOT (OPMBIL,
AHaJIOTUYHBIC q)OpMaM HCOAYHUICBJICHHBIX CYyIIC-
CTBUTCIBHBIX: pekné kone, voly «KpacuBble KOHH,
BOJIBI — KPACUBBIX KOHEW, BOJIOB». B HaponmHOU ke
p€un BCE€ Ha3BaHHUA XKMBOTHBIX MYXCKOI'O poga BO
MHOKECTBEHHOM YHCII€ CKIOHSAIOTCS KaK HEOmy-
HIeBJIeHHBIE cyliecTBUTENbHbIe [Pravidla 1931: 55—
56]. B coorBerctBun xe ¢ «lIpaBumamm» 1940 r.
paccMaTpuBaeMble CYIIECTBHTEIbHEIE BO MHOMKE-
CTBEHHOM YHCJIE CKJIOHSIOTCS KakK HEOIYIIEBJICH-
HbIC: orly «opibl», sokoly «cokonbl», hady «3men»
(vidim velké orly, sokoly, hady «s BWKy OOJBIINX
OpJIOB, COKOJIOB, 3MEi») M T.IL; zajace <«3aiIlby,
medvede «Mensenn», jelene «onenm», motyle «0a-
0oukmu», lipne «xapuycbl» U T. 1. DopMbI ke 0omy-
IOCBJICHHBIX CYHMICCTBUTCIBHBIX OHH HpI/IO6peTaIOT
npu onuuersopenuu: Vy hadi! «Bei, 3meu!», Vy
medvedi nemotorni! «Bpl, HEYKIIOKHE MenBeau!»
CroBa xe vik «BOJIK», pes «cobaka» U Vidk «ITHIa»
BO MHOXXCCTBEHHOM YHCJIE OOBIYHO MMEIOT (OPMBI



Lifanov K. V. ‘Slovak Spelling Rules’ of 1940...

vici, psi n vtaci (pexe psy u vitaky) [Pravidla 1940:
81]. o cytu, 370 OBUT BO3BpAT K KOAU(PHKAIHA
JI. IItypa [Star 1846/1957: 191-192].

N3MeHuiocr M CKIOHEHHE CYHICCTBUTCIIbHBIX
CpelHero poja THma dramd, 3aUMCTBOBAHHBIX W3
rpedeckoro s3bika. Ecnu B «IIpaBumax» 1931 r. Ta-
KOTO pOjia CYIIECTBUTENBHBIE UMCIOT Pa3HOPOAHOE
CKJIOHCHHEC, IMOCKOJBKY YaCThb M3 HUX ABJIAIOTCA CYy-
HICCTBUTENBHBIMUA JKEHCKOTO POAa W CKIIOHSIOTCS
COOTBETCTBYIOIIMM  00pa3zoM  (astma  «acTMay,
panordama «naHopaMay — Poi. Taj. astmy, pano-
ramy), a Ipyras 4acTh COXpaHseT CpeIHUMN POA SA3bI-
Ka-MCTOYHHKA U JIN0O, KaK B YEIICKOM SI3bIKE, CKIJIO-
HSETCS C HapalieHueM (staré drama «crapas
IpamMay, féma «TeMa» — poj. mau. starého dramata /
dramatu, témata / tématu), 100 BOOOIIEC HE CKJIO-
Hsercs (cirkevné schizma «EpKOBHBIM PacKom» —
pon. man. cirkevného schizma), 1o B «lIpaBunax»
1940 r. Bce 3TH CyIIECTBUTENBHEIE SIBIISIOTCS CYIIle-
CTBHTEIIFHBIMHU JKEHCKOTO POJIa M COOTBETCTBEHHO
CKIIOHSIFOTCS (Schizma — pon. naf. schizmy).

B «IlIpaBumax» 1940 r. nosBisiercst crenudmye-
CKO€ aJIbeKTUBHO-CYOCTAaHTHBHOE CKJIIOHEHHUE CYIIle-
CTBUTEIBHBIX KEHCKOT'O pojia THUMA gazdind «X03si-
Ka», kralovna «koponeBay, princeznd «IpHHIIECCAY,
KOTOpPLI€ B NPCAIICCTBYIOMUX ITpaBUJIaX B MUMCHH-
TCIIBHOM IIaACKE CAUHCTBCHHOI'O YHCIIa HMCIN
OKOHYaHHE KPaTKOE -a W, KaKk U B YEHICKOM SI3bIKE,
CKJIOHAJIMCh aHAJIOTMYHO APYTIUM CYIIECTBUTCIIbHBIM
KEHCKOTO pojia C 3TUM OKOHYAHWEM; Cp.: POI. Mal.
en. uucna gazdiny, kralovny, princezny’ (1931) —
gazdinej, kralovnej, princeznej.

U3 crnoBankoro JIuTepaTypHOro si3plka OBUTH HC-
KITIOYEHBI CJIOBA C HAYaJbHBIM COYETAHUEM COHOP-
HOro ¢ HIYMHBIM COTJIaCHBIM, HCXApPAKTCPHBLIC JJId
JIMAJIEKTOB CJIOBAIIKOTO SI3bIKA, HO THITMYHBIC B Yelll-
ckoM. B «IIpaBunax» 1940 r. takue crnoBa 0003Ha-
YeHBI 3BE3/I0YKOK (*) Kak HeBepHBIC, TOrla Kak B
«[IpaBumax» 1931 r. oHM cUHMTAINCH JIUTEPATYPHBI-
Mu; cp.: *rva¢ = bitkér, *rvacka = ruvacka, *lhat'’ =
luhat’, *lhar = luhar, *rtut’ = ortut’.

«[IpaBuna crnoBankoro mnpaBomucanus» 1940 r.
BO3BPAILAIOT B JIUTEPATYpHBIN SI3bIK ACHCTBUTEIb-
HBIC IMPpUYACTHA MpOomICAmCTO BPEMCEHHU, BBIBCACH-
Hele u3 Hero «[IpaBumamum» 1931 r.; cp.: Dieta,
poplakavsi si na lone materinom, zaspalo «PeGeHoK,
MOIJIAKABIIIMI Ha KOJICHSX Y MaTepH, YCHy/I»; Dieta
poplakavsi si zaspalo «llomnakaBmuii peOeHOK
ycHy» [Pravidla 1940: 114-115].

YeuneHuro pazauuuii MEXAYy Ha3BaHHBIMM SI3bI-
KaMH CIIOCOOCTBOBAJIO yMEHBIIIEHHE KOJIUYECTBa
OyOJEeTHBIX MOP(OIOTHIECKUX (OPM B TIONB3Y OpH-
TMHAJIBHBIX ClIOBalKux. Tak, U3 ayoneroB hrdasek /
hrasok «ropomek», kriuzek /| kriuzok «kpyxok»,
prasek | prdsSok «mopomok» (demick. hrdsek,
krouzek, prasek) xomnUIMPOBAHHBIMH OCTAIOTCS
JIUIIb JIGKCEMBI C OCTJIBIM -0-, U3 AyOJIETOB C Cy(-
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bukcom -dren-/-arii(a) drevaren /| drevarna «apopsi-
HOW capait», syparen | sypariia «ambap», pekaren /
pekarna «xnebozaBony (demck. drevnik'', sypdrna,
pekarna») — nuib GOPMBI ¢ HYJICBBIM OKOHYaHHEM,
U3 IyOJEeTHBIX (POPM CYIIIECTBUTENbHBIX JKEHCKOTO
CpPEIHEro poJa C OCHOBOW Ha MATKHUM COIJIACHBIN C
MPEAISCTBYIOIINM JIOJITUM cIIoroM slizka «ciyray —
slizok | shizek, tuzba «xemanue» — tuZob / tuzeb,
vajicko «auuko» — vajicek / vajicok (uemick. sluzek,
tuzeb, vajicek) coxpaHsOTCA JHIIbL (HOPMBI  CO
BCTaBHBIM -0-, aHAJIOTMYHO U Y cJioBa kliatba «mpo-
knsatue» — kliateb / kliatob (ueuick. klateb), u3 ny0-
JETHBIX (OpM CYIIECTBUTENBHBIX C CyhPUKCOM —
iec / -ec Tnmna koniec / konec «xoueny, veniec / venec
«BEHOK», hrniec / hrnec «ropuioky», cepiec / Cepec
«gemuuk» (4emck. konec, vénec, hrnec, Cepec)
ocrarorcsi itk Gopmel ¢ cydhdukcom -iec, a u3
MHOTOKPATHBIX TJIAr0JIOB C HApyIIEHHEM DPUTMHYE-
CKOro 3aKoHa THIa citavat / ditavat «IUTHIBATLY,
druzgavat' / druzgavat «pacKollauuBaThy» OBUIH CO-
XpaHeHb! UMb (OPMBI C €r0 peanu3aruei'?,

Wutepec mpeacTaBisgeT TakKe HAYaIbHBIA dTall
yTpathl HOPM POAUTEILHOIO Majeka MHOKECTBEH-
HOT'O YHMCJIa CYIIECTBUTEIbHBIX KEHCKOTO M CpeIHe-
T'0 Poja ¢ BCTaBHBIM IIaCHBIM 6. Eciiu B Koan¢uka-
nuu JI. lItypa mnomoOHble (OpMBI OTCYTCTBYIOT
[Star 1957: 200], To B rpammaruxe C.llambGerna,
HAIPOTHB, OHHU IPEACTABIEHBI MIHPOKO. DOPMBI C
STHM BCTaBHBIM TJACHBIM HMMEIOT CYIIECTBUTENb-
HbIE, Y KOTOPBIX B KOHIIE OCHOBBI €CTh COUETAHMS
bk, pk, dk, Ik, rk, nk, mk, sk, nanpumep: Zabka «us-
rymkay — zZabok, babka «6abymika» — babok, kopka
«kydka» — kopdk, Cipka — Cipok «xpyxeBow, Stipka
«enoTka» — Stipok, labka «nanka» — labok, hrudka
«rpyakay — hrudok, zdahradka «caguk» — zdahradok,
kobylka «xy3neuux» — kobylok, habarka «myTOB-
Kka» — habarok, marka «mapka (Bamora)» — marok,
uhorka «orypeny — uhorok, jamka «iMkay — jamok,
miska «Omomo» — misék U T. 1., HO €CJIH B JMTEpa-
TYPHOM SI3BIKE YK€ YCTOSIIMCH (DOPMBI C JAPYTHMH
BCTaBHBIMM TJIACHBIMH, OHH COXPaHAIOTCS, HAIpPH-
Mep: daska «aocka» — dasdk / dasiek v T. 1. B «IIpa-
BHJIaX CJIOBAIIKOTO MpaBomucaHus» 1931r. y yka-
3aHHBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX KOTU(PHIMPYIOTCS Ty0-
nerusie Gopmel: Zabka — Zabiek / Zabok, babka —
babiek / babdk, cipka — Ccipiek / cCipdk, jamka —
Jjamiek / jamok, vySivka «BwllluBKa» — vysiviek /
vysivok, kobylka — kobyliek | kobylok, miska —
misiek | mysok u 1. 1. B «lIpaBunax» xe 1940 r., xo0-
TS ¥ Ha3BaH JU(TOHT 6 B YKCIIE BO3MOKHBIX BCTaB-
HBIX TJIACHBIX, TIPUMEPHI C HUM HE TPHBOAATCS, CP.:
Zabka — Zabiek, jamka — jamiek, vysSivka — vysiviek,
Cipka — cipiek / ¢ipdak. OTMETHM, YTO B COBPEMEHHOM
CJIOBALIKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE MPEICTABICHO BCE-
ro OIHO CNOBO (Cipka), coxpaHuBiee (GOpMy pPOIH-
TENBHOrO Majieka MHOXKECTBEHHOTO YKClIa CO BCTaB-
HBIM TJIACHBIM O: Cipka — Cipiek | Cipok.
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[pu pazpadotke «IIpaBun» 1940 r. 6buta mpose-
JlaHa 3HAYUTEIbHAS JICKCHKOrpauyecKasi CeleKIus
CIIOBapHOro coctaBa. Ee OCHOBHOW IENbIO OBLIO
NpPEKIe BCEro BHIBEACHHE W3 CIIOBAILIKOIO JIMTEPA-
TYPHOTO SI3bIKa ONPEICTICHHOr0 KOJIMYECTBA CIIOB,
00IIMX C YELICKAUM S3BIKOM. B CBSI3M C 3TUM I0-
BOJILHO OOJIBIIOE KOJWYECTBO CJIOB CHaOXaercs
3Be3104KOH (*), 03HAYaArOIIEH, YTO JAHHOE CJIOBO HE
pekoMeHIyercs yrnorpebsats. IIpu 3ToM mpuUBOAKT-
Cs CJIOBO, KOTOPOE SIBJISICTCS JIUTEPATYPHBIM DKBH-
BAJIGHTOM CJIOBa CO 3Be3foukoi. Cp. mpuMepsr:
*angrest = egreS «KPBDKOBHHMK», *Cocka (YeICK.
¢ocka)= Sosovica «dedeBulay, *dievci (delck.

divél) = dievcensky nepmumity, *divoky (demick.
divoky) = divy «nukuity, *doopravdy (uemick.
doopravdy) = naozaj «ISHCTBUTENBHO», *dopis

(uemick. dopis) = list «nmceMoy, *drtit (deuick.
drtit) = drvit «apooutby, *hdjny (4emck. hajny)
hajnik «iecauk», *chluba (uemick. chlouba)
pycha «ropaoctby, *hriste (uemick. hristé) = ihrisko
«urpoBas IUIOIIanKa», *hrebik (uemick. hrebik)
klinec «rBO3mb», *hrobitov (uemick. hrbitov)
cintorin «knanowuiie», *tiaz (deuick. tiha) = tarcha
«TKECTbY», *kartac (ueuick. kartdc) = kefa «mer-
ka»; *velblud (demick. velbloud) = tava «BepOII01»,
*venkov (4elick. vénkov) = vidiek «cenbckas MecCT-
HOCThb». BbuM KomudunmupoBaHsl Tarke GoHeTHue-
CKHE BapHaHTBI HEKOTOPBIX CIIOB, OTJIMYAIOIIHECS OT
COOTBETCTBYIOIIMX YEUICKUX: *Cesnak (4emick.
Cesnek) = cesnak «1ecHOK», *hruza (4enick. hriza)
hréoza «yxacy, *Ceta (deumick. ceta) = Ccata
«B3BOIY, *cvrcek (demick. cvrcek) = svrcek.

CylllecTBEHHBIE W3MEHEHHs 3aTpOHyiIH opdo-
rpaduio, IpHUYEM OHH TaKXe CIIOCOOCTBOBAIM OT/Ia-
JICHHUIO CJIOBAIIKOT'0 JIUTEPATYPHOTO sA3bIKA OT Yelll-
ckoro. Cpean HUX MPHHIIUIIMAIBHOE MECTO 3aHHMa-
er o0o3HAaYeHHE JOJNTOTHI TJACHOIO B CJIOBaX HHO-
CTPaHHOTO MPOMCXOKICHUS, B KOTOPBIX IPOU3HO-
csITCsS JONTHE TIAacHbIE, Hampumep: anands, Azia,
datum, hektar, impresario, magia, radio, acetylén,
armensky, epidémia, chémia, komédia, kométa,
poézia, aluminium, brazilsky, individuum, minus,
pyramida, agonia, axioma, filharmonia, globus,
ironia, konicky, mauzoleum, pavilon, pulover,
figura, fuga, imunny, ilyrsky, lyceum u np.

3aMeTHBIM HM3MEHEHHEM, OTIAJSIONMM CJIOBaIl-
KHAH S3BIK OT YEIICKOTo, CcTajda KOoaupUKaiys Harm-
CaHUs psifia CIIOB C YIBOEHHBIM /1, TOT/IA KaK YEIICKHUIA
COXPaHUII ITePBOHAYAIFHOE HAITHCAHWE JAHHBIX CIIOB
C ofHUM n: dennik «THEBHUKY, tyZdennik «eKeHe-
NEeNbHUKY, nddennik «0atpak», caltinnik «0OORIINKY,
zdkonnik «CcBOJ 3aKOHOBY, sennik «CeHOBaI.

B HekoTopeIx cioBax y (¥) ObuT 3aMeHeH Ha i (7):
tovaris «oaMacTepbey, tiger «TUTpY», ribezle «cMo-
pomuHay, richtdr «OypMHUCTP», Finok «PBIHOKY.
B dgerickom e OCTaloch MEepPBOHAYAILHOE HAIMCA-
HUe: tovarys, tygr, rybiz, rychtar, rynek.
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Beuo BO3BPAIICHO crapoe  HamucaHue
YUCIMTENbHBIX, O0003HAYAIOIIMX OECATKH: dvacal
(uenick. dvacet) > dvadsat, tricat’ (4enick. tricet) >
tridsat, Styricat (4emick. Ctyricet) > Styridsat,
pddesiat (uemick. padesat) > pdtdesiat, Sesdesiat
(uernick. Sesdesiat) > Sestdesiat v T. 1.

Bbutn BHECEHBI M HEKOTOPHIC M3MEHEHHS, KacaB-
IIMECS HAMMCaHUSA OTICIbHBIX CJIOB, HAIPUMEP:
preca (4emicK. prece) > predsa «Bce ey, sused
(uemck. soused) > sused «coceny, zamestnavatel
(uenick. zamestnavatel) > zamestnavatel «paboTo-
JaTeNnb» u Jp.

[IpakTH4ecku BCce BHECCHHBIC M3MEHEHHS ObLIN
3aTeM IOATBEPKICHBI B CIICAYIONIMX MpaBUjax mpa-
BONMCaHUs, M3MaHHBIX B 1953 1. [Pravidla 1953].
Bornee Toro, B ciieayronux npaBuiax ObLIM 000pe-
Hbl HENMPHHATHIE W3MCHEHMs, MpeaaraBIimecs
I'. bBaprekom, B 1953 ., XO0TS HEraTUBHOE OTHOIIIE-
HUE K MypHCTaM MOCTOSIHHO JIEKIapHpoBaioch. Ta-
KM o0paszom, «[IpaBuiia CIIOBalIKOTO IpaBOMHCA-
Hus» 1940 1. crocoOCTBOBaIM CTAOMJIM3AI[UM HOP-
MbI CJIOBAIIKOT'O JIMTEPATYPHOrO SI3bIKa U B 3HAYH-
TEIbHOM CTENEHU YKa3aJd MMyTh €ro AAJbHEHIIEro
pa3BUTHAL.

IIpumeyanus

'C1987r. KOAU(UKAIMOHHBIM JOKYMEHTOM JICK-
CHYeCKOro cocraBa sBisiercss «KpaTkuii cioBapb
CJIOBAIIKOTO SI3bIKa», HECKOJIBKO pa3 Ieper3aBaB-
IIUICS C M3MEHEHISIMI; B TTocTenuuit pa3z — B 2020 1.
[Kratky... 2023].

20 «lIpaBunmax CIIOBAIIKOTO MPABOMUCAHMA»
1931 r. cm: [JIudanos 2017].

3 B 1ByX psiaax NpUBEICHBI CIIOBA C OIMHAKOBBIM
3HAUCHHEM: «IIHUPKYJIbY», <(JIMHEHKa», «UCPHHIIAN,
«'paMMaTHKa», «IJIaBHBIM 00Pa3oM», «OKOIIKOY,
«OBICTPO», «KOHEUHO», «CHUHHUH/TONY0O0I», «II0-
Pa3HOMY», HEOOBIYHOY, «00JIE3HBY.

* HaruonaneHas — KyJbTyPHO-IPOCBETHTENBCKAS
opranuzanus B CioBakuu, ocHOBaHHasA B 1863 T., HO
3akpbITast B 1875 r. m BozpokzaeHHas B 1919 r. mo-
cie co3ganus YexocaoBakuu.

>Bawnas Baxusii (1892-1966) — mpodeccop
BpaTtuciaBckoro yHHMBEpPCHTETa, STHHYECKUH uYeX,
rinaBHbI penakTop «IIpaBui cloBallKoro npaBonu-
canus» 1931 .

% BepHOTAKOBIMHA — JTHMTEPATYPHBIHA S3BIK, KO-
TUUIMpOoBaHHbBIN A. bepHOMakoM.

7 ITypoBIMHA — TMTEPATyPHBIH A3BIK, KOMU(U-
nupoBaHHbld JI. ITypoM, 10 OpHHATHS KOMIPO-
MHCCHOT'O BapHaHTa.

®B cnoBamKoM S3bIKE OYIIEBIEHHBIMH MOTYT
OBITh TOJIKO CYIIIECTBUTEIBHBIC MY)KCKOI'O POIA.

? B yenickoM s3bIKe TPeICTaBIICHbI AHATOTHYHbIE
(hopMbI; CII0BO gazdind OTCYTCTBYET.

"B «IIpaBumax» 1931 r. 3T0 CI0BO UMEET JBOA-
HYIO OrJ1acoBKy. lhat/luhat.
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"'B demckoMm f3bIKe CYIIECTBYET M CJIOBO
drevarna, iMeroliee 3HaYeHHE «UTpa Ha MPHUPOJIE B
HCTOPUYECKUX KOCTIOMAX C JIEPEBSHHBIM OPYKHEM.

"2 B yerckoM sI3bIKe PUTMHYECKHl 3aKOH OTCYT-
CTBYET.

> B yermckoM nuTepaTypHOM fA3bIKE B 3aHMCTBO-
BaHHBIX CJIOBax JOJIFOTa TJIACHOTO, KakK MPaBHIIO,
He 0003HaYaeTCs.
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Abstract. The article deals with the reasons behind the appearance of the Slovak Spelling Rules of
1940, the most important changes introduced in the codification of the Slovak literary language, and their
significance in the development of the language. The need to develop new spelling rules arose immediately
after the publication of the Slovak Spelling Rules of 1931, which were not accepted by the majority of Slovak
intelligentsia, who perceived them as the first stage on the way to the absorption of the Slovak language by
the Czech one. The new rules were prepared mainly by the leader of the purist movement in Slovakia,
H. Bartek, who completed his work in 1939. That version, however, was not approved by the Ministry of
Education of the Slovak Republic and was sent for revision. The Rules were published the following year in
a modified form and affected the morphology, lexical composition, and orthography of the Slovak literary
language. Among the most important changes were the unification of the -/ participles in plural forms, a sig-
nificant reduction of doublet forms by abolishing forms coinciding with the Czech language, the written
marking of actually pronounced long vowels in words of foreign origin, the removal from the literary lan-
guage of a number of lexemes common with Czech, and others. Practically all the changes made contributed
to the stabilization of the Slovak literary language norms and were confirmed in the subsequent Slovak
Spelling Rules of 1953. Moreover, in 1953 even the proposals of H. Bartek rejected in 1940 were adopted.

Key words: Slovak literary language; official codification of norms; purism; phonetic and morpho-
logical changes; stabilization of norms.
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